
参考様式第１-３号（規則第８条第４号関係）                   （日本産業規格Ａ列４） 

ទម្រង់យោងយេខ1-3(ពាកព់័ន្ធន្ឹងបញ្ញត្ត ិច្បាប់ មាម្ា 8 ច្បំណុច្បទី 4)               (ស្ដង់ដារឧស្ាហករមជប ុន្A4) 

Ａ・Ｂ・Ｃ・Ｄ・Ｅ・Ｆ 

 
技 能 実 習 生 の 履 歴 書 

ម្បវត្ត ិរបូស្យងេបរបស្់ស្កិ្ខេ ក្ខរហវ ឹកហវ ឺន្ជំនាញ 
 

     年    月     日  作成 

    ធ វ្ ើធៅ  ឆ្ន ាំ                  ខែ               ថ្ងៃទី           
 

①氏名

ធ ម្ ោះ 

ローマ字 
អក្សរឡាតាំង 

 
②性別 
ធេទ 

☐男 ・ ☐女 
ប្រសុ    ・     ប្សី 

漢字 
អក្សរខាន់ជី 

 
③生年月日 
ថ្ងៃខែឆ្ន ាំក្ាំធ ើត 

年  月  日（  歳） 
ឆ្ន ាំ      ខែ     ថ្ងៃទី        (អាយុ      ឆ្ន ាំ) 

④国籍（国又は地域） 

សញ្ញា តិ(ប្រធទសឬតាំរន់) 
 

⑤母国語 
ភាសាក្ាំធ ើត 

語 
ភាសា 

⑥現住所 

អាស័យដ្ឋា ន 
 

⑦学歴 

ប្រវតត ិសិក្ា 

期間 
រយៈធេល 

学校名 
ធ ម្ ោះសាលា 

        ～  

        ～  

        ～  

⑧職歴 
ប្រវតត ិការងារ 

期間 
រយៈធេល 

就職先名（職種） 
ធ ម្ ោះក្ខនែងធ វ្ ើការ (ប្រធេទការងារ) 

        ～ 
              

（       ） 

        ～ 
              

（       ） 

        ～ 
              

（       ） 

        ～ 
              

（       ） 

        ～ 
              

（       ） 

⑨修得等をしようとす
る技能等に係る職歴 
ប្រវតត ិការងារទាក់្ទងនឹងជាំនាញ

ខែលនឹងទទួលធៅប្រធទសជរ ុន 

              職ការងារ       
年ឆ្ន ាំ 

                   職ការងារ 
年ឆ្ន ាំ 

⑩訪日経験 
រទេិធសា្ន៍ធៅប្រធទសជរ ុន 

☐有 （     ～     ※在留資格：☐技能実習・☐技能実習以外）・ ☐無 
មាន（  ～ ※ប្រធេទថ្នការសាន ក់្ធៅ：សិកាា កាមហ្វ ឹក្ហ្វ ឺនជាំនាញ ・ ធប្ៅេីសិកាា កាមហ្វ ឹក្ហ្វ ឺនជាំនាញ）・គ្មម ន 

☐ 外国人建設・造船就労者受入事業により本邦で就労したことがある場合 
ប្រសិនធរើអនក្ធ្លែ រ់ធ វ្ ើការធៅប្រធទសជរ ុន តមរយៈគធប្មាងទទួលយក្ជនររធទសមក្ធ វ្ ើការខននក្សាំ ង់ ឬ ខននក្

សាងសង់នាវា 

第２号技能実習終了後の帰国期間（  年  月  日 ～  年  月  日） 
រយៈធេលប្តឡរ់ធៅប្រធទសក្ាំធ ើត វ ញញ ធប្កាយធេលរញ្ច រ់ការងារជាសិកាា កាមហ្វ ឹក្ហ្វ ឺនជាំនាញប្រធេទ២ 

（ ឆ្ន ាំ   ខែ  ថ្ងៃទី  ～ ឆ្ន ាំ   ខែ  ថ្ងៃទី  ） 

建設・造船就労終了後の帰国期間（  年  月  日 ～  年  月  日） 
រយៈធេលប្តឡរ់ធៅប្រធទសក្ាំធ ើតវ ញញ ធប្កាយធេលរញ្ច រ់ការងារខននក្សាំ ង់ ឬ ខននក្សាងសង់នាវា 

（ ឆ្ន ាំ   ខែ  ថ្ងៃទី  ～ ឆ្ន ាំ   ខែ  ថ្ងៃទី  ） 

☐ 経済連携協定（ＥＰＡ）に基づく看護師候補者・介護福祉士候補者受入事業に
より本邦で就労したことがある場合 
ប្រសិនធរើអនក្ធ្លែ រ់ធ វ្ ើការធៅប្រធទសជរ ុន តមរយៈគធប្មាងទទួលយក្ធរក្ាជនគិលានុរដ្ឋា យិកា ឬ ធរក្ាជន

ខងទាាំមនុសសចាស់ជរាឬេកិារ ធដ្ឋយខនែក្ធលើកិ្ច្ច ប្េមធប្េៀងភាេជាដៃគូយស្ៃឋកិច្បច (EPA) 

  看護師候補者・介護福祉士候補者としての活動終了後の帰国期間 



រយៈធេលប្តឡរ់ធៅប្រធទសក្ាំធ ើតវ ញញ ធប្កាយធេលរញ្ច រ់សក្មមភាេជាធរក្ាជនគិលានុរដ្ឋា យិកា ឬ ធរក្ាជន

ខងទាាំមនុសសចាស់ជរាឬេកិារ 

（  年  月  日 ～   年  月  日） 
（ ឆ្ន ាំ    ខែ   ថ្ងៃទី  ～ ឆ្ន ាំ    ខែ   ថ្ងៃទី  ） 

⑪技能実習経験及びそ
の区分 
រទេិធសា្ន៍ជាសិកាា កាម

ហ្វ ឹក្ហ្វ ឺនជាំនាញនិងច្ាំណាត់ថ្នន ក់្ 

☐有 （         ～         ）  ・  ☐無 

មាន （         ～         ）  ・  គ្មម ន 

☐Ａ（第１号企業単独型技能実習）  ☐Ｄ（第１号団体監理型技能実習） 
(សិកាា កាមហ្វ ឹក្ហ្វ ឺនជាំនាញប្រធេទប្គរ់ប្គង         (សិកាា កាមហ្វកឹ្ហ្វ ឺនជាំនាញប្រធេទប្គរ់ប្គង 

    ធដ្ឋយសហ្ប្គ្មសខតឯង ប្រធេទ១)           ធដ្ឋយអងគភាេ ប្រធេទ១) 
☐Ｂ（第２号企業単独型技能実習）  ☐Ｅ（第２号団体監理型技能実習） 

(សិកាា កាមហ្វ ឹក្ហ្វ ឺនជាំនាញប្រធេទប្គរ់ប្គង          (សិកាា កាមហ្វកឹ្ហ្វ ឺនជាំនាញប្រធេទប្គរ់ប្គង 

    ធដ្ឋយសហ្ប្គ្មសខតឯង ប្រធេទ២)            ធដ្ឋយអងគភាេ ប្រធេទ២) 
☐Ｃ（第３号企業単独型技能実習）  ☐Ｆ（第３号団体監理型技能実習） 

(សិកាា កាមហ្វ ឹក្ហ្វ ឺនជាំនាញប្រធេទប្គរ់ប្គង          (សិកាា កាមហ្វកឹ្ហ្វ ឺនជាំនាញប្រធេទប្គរ់ប្គង 

    ធដ្ឋយសហ្ប្គ្មសខតឯង ប្រធេទ៣)             ធដ្ឋយអងគភាេ ប្រធេទ៣) 

⑫過去の在留資格認定
証明書不交付の有無 
សាា នភាេថ្នការរែធិស្មិន

ធច្ញរ័ ណ អនុញ្ញា តនតល់លក្ា ៈ

សមបតត ិរស់ធៅធៅជរ ុនេីមុនៗ 

☐有 （                   ）  ・  ☐無 

មាន （         ～         ）  ・  គ្មម ន 

⑬その他 
ធនសងៗ 

 

⑭技能実習生の署名 
ហ្តាធលខាសិកាា កាមហ្វ ឹក្ហ្វ ឺន

ជាំនាញ 
 

（注意） 
①は、ローマ字で旅券（未発給の場合、発給申請において用いるもの）と同一の氏名を記載するほか、漢字

の氏名がある場合にはローマ字の氏名と併せて、漢字の氏名も記載すること。 
(សាំគ្មល់) 

ច្ាំធ ោះច្ាំ ុច្ទី ①  សូមរាំធេញធ ម្ ោះជាអក្សរឡាតាំងែូច្ធៅនឹងធ ម្ ោះក្ន ុងលិែតិឆ្ែងខែន (ក្ន ុងក្រ មីិនទានម់ាន

លិែតិឆ្ែងខែនធទ សូមរាំធេញែូច្គ្មន ធៅនឹងធ ម្ ោះខែលបានដ្ឋក្ ់ក្យសុាំលែិិតឆ្ែងខែន) ធរើមានធ ម្ ោះជាអក្សរខាន់

ជី សូមរាំធេញធ ម្ ោះជាអក្សរខាន់ជីរខនាម)។ 


